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PRUEBAS DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD 
EXAMEN DE LENGUA CASTELLANA 

CURSO 2012-2013 

Realizar una de las dos opciones propuestas (A o B) 

OPCIÓN A 

Ja,ja,ja 
Lo cual, en muchísimos casos; le resultárá impó; 

s1b1e, a nada ciue su apiendlzaJe deLinglés·Jia:í• .Las risotiÍdas iion j11jt1stas' 
empezado después de la adolescencla:es coinó sra· (¿· do' nde esta' d¡·c·.h· o· 'q' ·u·.··.·e ·n·o .. 

· partir de, Cierta ·edild se nos volvieÍ'tin lilflé.x:ibICS-
No éorresp~nde averiguar aq~í 10s móttvos,peróel los órganos de expresión; la garganta; la boéá;.10s podemos hablarirtgles'·éo):L:', . , . 
h~cho es que_en todos _tos países·de nuestro ámbitoJ labios: es como si se:noire·tesarari lós ttmpam;¡s·y acento de Camas? .. ) y ha'c· e· n:dan-o. 
cultural _se aplica, ·d~s<)~ hace decenios, uña ijóien-J dejáramos de diStínguir_ los caprichOSos SonidóS; 

· te estrategia_ de noQ11alJzacióñ prosó!J_íca:_ e_l roódo~ que em~ten los_ extranjeroS.-:Un hlsPanohabliiil.t"é·· .. ·.- -·· _'·· -· .. · ·:.::-;:.::-::,,·.;:.:_;.-:"'.",: ._,_-"·' .- _· 
correcto.~kPronllrici~losiclioniás':C~,eti¡í.ie:_µ_filJ~1 adulto, si_n entrenaml~~to li~gilfstico, ~áá casi ···_:·-- · --"··- ·:· ... ···•._.- ·:·,t.\/;;,5:/ .<:t 
zan los profesionales de los t'nedios (iriclús·o, salvo: siempre incapaz de reconocer por el ojdo y pronu'n· por el que pagaría·en lib(as _de or~ cual9t1~~r equi~ 
raras excepciones, los actores de cine y ae,teittro), · _ : _,-::t-';/ .. c ~- ;.: < ' .. :-po ingl.és-. n~nca o~~.de.nliévo·ayel~~r~i;:s~: en:ta 
sin discusión posible. - , ---: , . - .. ;' ciar adecu~damente cualqme'('_fo~elpa 9-ue -~[_caste7 '. lengua·de Beckham; püed~ i!lduSo B.JJ.e·_.e~a ·b11:i::Ia 

. Esta insis'tencia e"nJa norinalizáclón oflclai" n:i:/ llano no utilice: lajota.f~~c~s,~~,1~~~5h_e_~-º~~~ª! el - sistemática.sea-un Jptpedim~.nfcigeheral, q_liéix_~li· 
ha téniao, sitl" émbarió,. eLñténor hnpacto _en fos} qaf ára~e... . .. -- :,: :,.:::.-u<~<-:: . .- -. -.· .... qµe en parte" la Jiostiltclad'~sPáfü:ili(a'loS' démáS 
acentoslOcales .. es décir,·en él rri!)cto en qué pronlin_:~ . y ~í: es ~vidente qu~ Sergio ~~w~~~~' ~~ ~.r:Ió_f,!n ·. idlom~: . - .. _,. · .... - .... ··:~/-' "< ,-.:.•. . '·- '. ~· 
clan su castelljlllo los nacidos n tesidentes dci Hfrg"a? nlngun barrio de Londres.y _que.pn;in~l}C1:ª _e,l_ ~~ . En.todo caso, lo"buenqs~ríaqlle.~Orase anima: 
estancia el1 una detenninada ~o.ria. A no s'er (lué se:· glés, en su video de ,re_licitac1C?n:al)Jl1:10do,_.i;nás o . se el ~eñor ~ftjoyY ~pitreciCse_ e~)liJ~lé kHcit_ando. 
haya emp~ñado en ·atildá~_e e! habl~ po.r algún_ m_o~-_¡ .menos como lo habna W!J: .. ~~!1.clad~_,Ló. )_~,F~.?~es, si ~la señori_i Merkel -~n al~[!lá~. Es-~ ~i :güe ~a~a ris9:. 

_ tivo, un andaluz.seexpresa~nespañorandaluz·yun_ algunayez s~ h_ubI~s~ pue.s~ a ello,-.t~~\~i~p?rata- · 
gallego se éxpresa en espaiíol gaUegó; y etééteú, :_: :: damente coro.o. lo prpp.1:1n_ci~°: nuestí?.s _pg)Jti~QS, '. Ram6n Buenaventura, nove!lsta· y. póeta, é~ traductor 

. Siendo inve'ncible5 los"áCentos dentro de\úú·¿.;:\ nuestros locuto.~es ~e ra.~!O.Y !t;l~~~l!)1,1;.,1J-}f.estroJ. del lnglésy_def fr~céS. . . . . -, 
Ioidiom. a,¿qu~ócu"rrecu. andounWspan. ohabl~nte·-¡ actores, 99 de cada l~O_.espanql~~.:l?.º.r .. _~u~ aqm, 
-<le, ¡:iongapios por c_;iso, Sevilla--:-se Janza a exp_re· desde)uegq, . .Ja pó~gl~t~-no es el ~eporb~. I\aclona~ 
sarse en inglés? ocurre que el Wspanofiablaflt"é.-' (~e~echo,poliglos~anis1q~ieraexiste~n.e.l_DRAE). 
tratará de intjta.t el habla oficial, neutra, sin acento·. ..1:?s risotadas que p;oyoca-en el personal:!11-ºn~~ 

. Particular, ·de la lengua li1g1esa. No re sei"á fácil. Ifa __ lingue_ la_ proi:i:U~cia~_I?~ .~.1\uTg!.!~\e_s_c~ d,~ ~n idlQ; · 
len~a Inglesa tiene cle_ntos, ·quizá mileS de varian-: - ma, _incluido e~: propio, son _mJu~tas~ (¿don~e esta 
tes prosódicas, pero; como intnimó, dos· acentos·.: escnto que no_ podemos h?~la~-}~1~ co~ acent9 
básic9s, Ya irreconc!U~bles: el británico y el·p.Orte7 · de Cama~?)'! ?acen tam~iell un ~a~o.~on,~o; p~~~e - · EL PAÍS 23/12! 12 
americano. Nuestro hispanoht1blañtedéSévillaóP··· que do!1 Sergm ~~~os, _camp~ó~;.m~ndi~L~C;.fú~- . 
tará por uno de Ios_dos y.hará lo posible pór·rePi-o~·., bol, anstócrat_a.11,1~1$C~tiblf ~-~l leP_?_rtt:,_:Ju~a~?.r. 
<lucirlo en :Sú_i¿~r..§i_Qp. oficial. · ' · ________ _e_~~ · 

1.- Comentario lingüístico (5 puntos): 

a) Tema (0,5 puntos). 
b) Tipología del texto (1,5 puntos). 
c) Adecuación del texto (3 puntos). 

2.- Comentario critico (2 puntos): 

a) Elabore un texto propio en relación con el contenido del texto propuesto, expresando, 
de forma razonada, su opinión personal, apoyándose en algún argumento y en algún 
conocimiento enciclopédico. Se requiere un mínimo de 100 palabras (2 puntos). 

3.- Trayectoria poética de Antonio Machado (3 puntos). 
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Realizar una de las dos opciones propuestas (A o B) 

OPCIÓN B 

Coath 
Este anglicismo ha irrumpido en el 
castellano como si se tratase de 
uno de aquellos exóticos moluscos 
que ponen en peligro las especies 
autóctonas. Pero no és esta su 
primera visita a estas tierras. Coach 
nació en Kocs, Hungría, hace 
quinientos años. Este pueblo era a 
la sazón famoso por los carruajes 
que allí se fabricaban. Recibieron 
tantos pedidos, que pronto sus . 
carrozas circulaban por media 
Europa, y con ellas su nombre de 
origen, que en el francés, el 
portuguésyel español se 
transformó en coche, y en el 

' . 1 

1 

Escuriosocómoelinglés 
denomina el automóvil car, que 
comparte etimología con carro, 
mientras que coa ch l_o reserva para -
lósautocares. Tal vez porque a 
partir de 1866 pusieron este 
nombre a los vagones de tren. De 
todasinaneras, treinta años antes, 
en la jerga de los estudiantes de 
Oxford uncaach era eltutorque les 
ayudaba a aprobar los exámenes, 
porque era como si fuera el 
veh/culo que los transportaba a tal 
fin. Uegóal deporte en 1861, e 
incluso disputó el puesto a trainer 
(entrenador). · 

Y ahora ha regresado, algo 
transformado, pero con fuerza, al 
español, pues cada vez hay más 
gente que no concibe la vidasiri un 
caach personal. John Whitmore, 
uno de los promotores de esta 

· nueva disciplina, lo define así: "El 
coaching consiste en liberar el 
potencial de las personas, para que 
puedan llevar su rendimiento al 
máximo. Consiste en áyudarlasa 
aprender en lugar de enseñarles". 
John w. Wilkinson 
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' ! alemán, enkot"sc:::he:..:·~-

1.- Comentario lingüístico (5 puntos): 

a) Tema (0,5 puntos). 
b) Esquema de la estructura del texto (1,5 puntos). 
c) Adecuación del texto (3 puntos). 

2.- Comentario crítico (2 puntos): 

a) Elabore un texto propio en relación con el contenido del texto propuesto, expresando, 
de forma razonada, su opinión personal, apoyándose en algún argumento y en algún 
conocimiento enciclopédico. Se requiere un mínimo de 100 palabras (2 puntos). 

3.- El sentido de la honra como desencadenante de la tragedia en Crónica de una muerte 
anunciada de Gabriel García Márquez (3 puntos). 


